
 
 

 
 
 
 
 

 

 

 

 

№. 76 

ИСПОЛНИТЕЛЬНОЕ РАСПОРЯЖЕНИЕ 

 
НАЗНАЧЕНИЕ В СООТВЕТСТВИИ С РАЗДЕЛОМ 6 ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВА, 

РЕГУЛИРУЮЩЕГО ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ИСПОЛНИТЕЛЬНОЙ ВЛАСТИ (EXECUTIVE LAW) 
 

ПРИНИМАЯ ВО ВНИМАНИЕ, что 13 ноября 2012г. я издал исполнительное распоряжение 
№73, в котором я сформировал комиссию по изучению, рассмотрению, расследованию и проверке 
некоторых вопросов, связанных с коммунальными услугами и регулирующим надзором за этими 
услугами  («Комиссия»); и   

ПРИНИМАЯ ВО ВНИМАНИЕ, что Комиссия уполномочена оформлять повестки с вызовом 
в суд и в принудительном порядке обеспечивать присутствие свидетелей; принимать заявления и 
заверения под присягой и проверять свидетелей в связи заявлениями или заверениями под присягой; 
требовать предоставления любой отчетности, записей или документов, имеющих отношение к 
расследованию или имеющих вещественное значение в рамках любого расследования, проверки или 
контролирующего мероприятия; а также выполнять любые другие функции, которые являются 
необходимыми или целесообразными для выполнения ею своих должностных обязанностей, и что 
Комиссии предоставлены все необходимые права и полномочия, которые могут даваться или 
предоставляться лицам, назначенным мной для таких целей на основании раздела шесть 
законодательства, регулирующего деятельность исполнительной власти (Executive Law); и 
 

ПРИНИМАЯ ВО ВНИМАНИЕ, что в Комиссию входят десять членов, включая двух 
сопредседателей; 
 

я, Эндрю М. Куомо (Andrew M. Cuomo), губернатор штата Нью-Йорк, властью, данной мне 
Конституцией и законами штата Нью-Йорк, в том числе и Разделом 6 законодательства, 
регулирующего деятельность исполнительной власти, постановляю, что в отношении Комиссии, 
организованной в соответствии с исполнительным распоряжением №73, должны быть выполнены 
следующие распоряжения: 
 

2. для оформления повесток с вызовом в суд необходимо предварительное утверждение обоих 
сопредседателей; и   

4. Комиссия может, с одобрения обоих сопредседателей, предпринимать такие действия, 
которые, по мнению Комиссии, необходимы для осуществления руководства и 
полномочий, предоставленных членам Комиссии в соответствии с Разделом 6 
законодательства, регулирующего деятельность исполнительной власти. 
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ИЗДАНО с моей подписью и малой печатью штата 

в городе Олбани (Albany) сегодня, 

двадцатого ноября две тысячи 

двенадцатого года. 

 

 

ГУБЕРНАТОР            

 

 Секретарь Губернатора 
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